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Poslovni broj spisa

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAIJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv

Ve d.o.o.

OoIB
Adresa / sjedidte

KAMENCE KO_‘ P2SH ROGASKA

PODACI O DUZNIKU:

Ime 1 prezime / tvrtka ili nazi
TPRUO MM Audo oP-_ao.

0OIB

Adresa / sjedidte
VULINTEVA ULica A28, 10510 1vamil gead  HK

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg s¢ postupak vodi)

Iznos dospjele trazbine _(;?)?) 1,&9 - (kn)
Glavnica 6O 4 SU EVL ] (kn)
Kamate 94 39 VA (kn)
Iznos trazbine koja dospijeva naknn otvaranja prcdsteccunoz, posiupl\a
(kn)

Dokaz o poeto;an;u trazbine (npr. racun. izvadak iz poslo\ nih knjiga)
RACUN  loa4-2M6G OBDLACUL OBLEST] LoAT- 4, (HR

Vijerovnik raspolaze o»rsnom ispravom DA /NE zaiznos (km

Naziv ovrine isprave




PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

[znos trazbine ) B (k)

Razluéni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlu¢ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razluéno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM /NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlu¢no pravo

IzIugni vierovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlutno pravo radi
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM { NE PRISTAJEM

Mjesto i datum Potpis vjerovnika

LE Qodvg  I7.¢ 201C 0

I " —
d;m R

Kamence 0
3250 Rogaska Slatmna




TUR d.o.0.

Kamence 10

3250 Rogaska Slatina

Davéna Stevilka:SI 71441794

IBAN: SI56 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.(1.9.2024)

Brcko MM Auto d.o.0. IZpiS Odprt|h postaVk

Vulindeva ulica 128

10310 Ivani¢ Grad HR
HRVASKA na dan: 23.06.2025

7a konte: VSl

Identifikacijska Stevilka: HRB7429565765

Nage poslovne knjige kazejo na vagem kontu sledele stanje v nase oziroma vase dobro in ga sestavljajo sledeée odprte postavke:

Vsi zneski so v CUR

E)atum Stevilka dokumenta in veza Zapadlost Konto Celoten znesek V breme SALDO V dobro
30.10.2024. IR:2024-2116 ... ... ....... o oeeiee.ns W [0 % 22 o P.L T o S 601,5Q...... . 601,50 . . 0,00
KONCNO STANJE EUR 601,50 0,00

o 601,50 000

KONCNO STANIE 601,50 0,00

SALDO 601,50 0,00

Potrjujem soglasnost:

Kuméned
3750 RogRKa[Sidina

Opomba: Prikazanemu stanju oporekamo v celoti - delno za vrednost:

iz sledecih razlogov:

Zadolzenec:

TUR, transposti, d.0.0,, Kamence 10, 3250 Rogaika Slatina je vpian v sodnl reg.pri Okroznem scaidty v Celiu Osn.kap. 7 500.00 FUR, MATIENA $T.- 6237304000, 1D 20 DOV §i71441704
SKB banka d 4, Aldovicina 4, 1000 Liubljsna; IBAN:SIS6 03163-1000490224
BIC: SKBASI2X




TUR d.o.0.

Kamence 10

3250 Rogaska Slatina

Davéna Stevilka:SI 71441794
IBAN: SI156 0400 0027 9347 1
(1.9.2024)

transporti
TURNSEK

www.turnsektransport.si

Brcko MM Auto d.o.o.
Vulindeva ulica 128

HR-10310 Ivani¢ Grad

Stevilka:
HRVASKA

Kraj:

Sklic:
Datum:
Opravijeno:
Zapade:

Identifikacijska Stevilka: HR87429565765 Nalog - Ref:

=711 NEW BANK ACCOUNT !!!
x=*111 [BAN: SIS6 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.(1.9.2024) !!!

37 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.

RACUN

2024-2116

Rogaska Slatina

SI00 20242116
30.10.2024
17.10.2024
30.12.2024 (Dni: 61)

60/2024, 17.10, CEBR-036/CEEU399

28 Vrsta blaga oz.storitev Koligina Cena DDV CenazDDV _ Vrednost EUR

1. EU Prevoz SI BREZICE - IT 30 24,06 25,00 0,00 (0 %) 25,00 601,50
PORTOGRUARO

SKUPAJ: 601,50

SKUPAJ EUR: 601,50

== Za pladilo EUR: 601,50

DDV ni obratunan v skladu s 25/1 ¢lena ZDDV-1b. (DDV se prenese na prejemnika stori

CHARGE).

Blago je last prodajalca dokler ni v celoti platano.

tev - obrnjena davina obveznost - REVERSE

Rabljeno blago je kupljeno po sistemu videno-kupljeno, brez garancije, kasnejsih reklamacij ne upostevamo.

Kupec se zavezuje blago odpeljati iz Slovenije in ga registrirati v drugi namernbni &lanici EU, oziroma ga izvozitl i1z EU v skiadu z

carinskimi postopki, v nasprotnem primeru je dolzan pladati DDV.

Slikaj in placaj:

TUR, transport], d.o.0., Ksmente 1C, 3250 Rogaika Slating |e vpisan v sodn reg.on Qxroznem sodisdn v Celju. Osn kap. 7 500,00 Fl

JR. MATICNA ©1. §2373(=000, 10 20 DOV 6171341794




16-18+420+23

dolvent &tre remplies par le

7 debelimi &rtarri uokvirjen del mora izpisati prevoznik:

vKljuéno z 19421422

na odgovornost posiljatelja od 1-15

izpisano

Les parties encadrées de lignes grasses

r1-16  ycompris les 18+21+22

s la responsabilité de I'expediteu

A remplir sou

transporteur: 16-1 8+20+23

ﬂ"?usmammpopoxni naslov)
| 1 Expéditeur (nom, adresse, pays)

1) Ortava [ | 'MEDNARODNI TOVORNI LIST

‘ LETTRE DE VOWURE(éMh) 1 2 4 6 ;_
| { - INTERNATIONALE Wi ;
i t ; ] { . ’ . ~="e transport vst soumis, norotistant ¢
ik ‘1 : . Za ta prevoz velaia . : i

i -~ | : 1. Spgtaz.‘,m ) ;!()g()dbl v mednarodnem Loute ciause C?n:’alfﬂ a ‘ : !
{ ¢ ' S | costnem pravozu hiaga (CMR), brez ' L.a Convention relative au contrat
%_.W.,_'_..,A._.ﬁ., AN S s S st /£ 2 ezra na kakrénekoll gruge dogovore. 2:;:::::’?" g‘;\;‘m:‘(‘:::‘ ’(’f’&“';f |
jemnik (popoin nasiov) ) 1 o1 2. Spiedni pogeji naksnjent na hritni NRANBEE, S g o |

12 o o e 2a) Dr2ava / i i po. 2 Conditions géndrales de transport |
! QQS‘-'W (nom, adresse, pays ). / L'u i ;1[;32', toga oD 2 PRNEES P wernational pa route - IMPNMes |
o ERE UL M2 s 4 ay veiso du cel _;19.:ument. }
i ; {2 ST T b r i3, Nl I Prevoznik {ime, naslov, drava) , S ey i
| & ; it & i S ' %16 Transporteur { nom, adresse, pays) 16 @) Davina &t (TVAN: {
t g s a i oy 1o |
| 20, U | sif7]Tlalaltlzlolal|
| 3 Presvidenc razkladiéte v namembnem kraju {popolni naskov 'ﬂ]RJno. !
Liau prévu pour la livraison de ia marchandise (lleu, pays) i K 10,!1 i SI 1‘

o e e-mail: turtrans e siol net {

i | Reg. 3t L £ o ,
" | tovormiaka [ 'ri" - p«ﬁ'\)ll\&‘ . 1 x ‘} ! : i

s Ll i i

‘ rEEl I
No. du camion L 1 remomue L

Naiadisde {cdhodni kraf, popolnt niélov. oo i}?&ﬁé}n(iﬁx"@;d)wwomm (Mnl naslov)
Lieu da la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) Transponteurs successifs inom, adresso, payh) |
S : Sl ?99 ét{;;k . o prikalice " i l
; ovomjaka - "‘T I T1 No.du S S
3 W H No du camion ix " j. del TEMOMQUE L _L...L_: ..... 1 J.__.
Datum ura :
. Zadrzki in crpombe prevoznika (ge) opomenk na hebtnt stran 3 1zvadal
L@n'»m e ______“_____________DSU,!Q e ——t 18Résorves st observations dis transporteus
5 PrioZene spremne hsting
Documents annaxés
| - ‘ f
Oznake m Ste-  Stevilo Vrsta Vieta .~ ime in opis 1z pogl. 3.2, |1 Stalisticra Stevika | 1 Kosmatix leLa. kg ,1 zpmmm mina v my
Vilka IOVOTKOV o taVOTKOV 8ov-::gmm gbhgl * Nom of description ¢e 32. ' No. statistique 1V Poids brut, kg ' oubage enm’ |
6 Marques 7 Nombre © Mode de ¥ Nature de la i . QS ST g
ctnuméros  descolis 'emballage marchandise | T {11 ‘L‘ ERBERE |
\ ‘ : i
| B ' | !
! . ( ’ ! i @
| i ! | |
S ; ! 1 ]
§ - R | | i
\ i
i | : !
* SRR PR - '
| i URNIK
2 . nevarnost _ anov - PRIAOD. ] QUL
Razrred 1 o " ) l ]
i T swon [T [TTT| wewesawe L
Razred S I [ pusss oo ; X | :
13 Podilataiiova navodia (2a carinsko n drugo postopke) 19 Posebm dogovori i
1 E9 Instructians de Fexpaditaur Convantions particulloro
« |

Placa H ’ valuli Pra@mniy
20 e | (OO, | Negek | LedeBniine
i gmvozni strofki { ‘ ! ;
1 nx de transport oz . T =)
: , :
i R{Rm atrofki § ,l
” ] 2"'"‘-"" i |
1 4V02mm plata Suppiements  —
Prescriptions d'affranchissemont pnbmk strofkov |
[ Posifjatelj / Franco %{%A_?&Wﬂ&*w b’
] Prajemnik / Non franco OTAL ;
[zstaviieno u 3
21 Etable & v dne ' j ¥ Yob7 ). ur 15 g\rglwamanmm
o EE le B Mo rsicemsecce hmxrei PR ... i oo o s
2Nalotm tovorniak odpelal, dne .. 23 Prevzel 5 stordvami navedenimi v polju 18: 24 Podilike prevzel na ragkiadiscu v: 1
P Départ du vehiculo chargé iibére Accapté avec prastations citdes a champts’ Marchandisas recuns dlleu): :,
> R /L T wi |
| >4 @ ‘ TUR cerealdocks ... heurn |
SKALA, .08 5, doa Cereal Docks S.pA. Societd Benefit |
Cesta prviht borcev Rogaika Slatina Vis dellAgricoltura n.10
Bf&m' M 2 e-mail: n‘n{r;mw.: siabnet 30026 Summaga di Portsgruaro (VE)
odpis in 2ig polijatelia Padpis in A pravoznika ' Podprs 11 2ig prejemnika {
__Signature et W”,m Bz Signature 8f timbre du transporteur  Sigrarurs v tumbin i estinataire |

-0

razreca gle;

=
o

podike: Stevike nalecke rovamosti. feviko ZN. in skupine za ambaiaZo. 2a

p'S

" pnmery orevoza nevarnega hiaga voisie v zadngh vrsticah prostoia 2a ¢




TUR d.o.o.

Kamence 10

3250 Rogaska Slatina

Davéna Stevilka:S| 71441794

IBAN: S156 0400 0027 9347 137 BIC: KBMASI2X; OTP banka d.d.(1.9.2024)

Brcko MM Auto d.o.0. Ob ra éu n Ob restl

Vulinceva ulica 128

HR-10310 lvani¢ Grad Steviika: 2025-1
Datum, 23.06.2025
: 22.08.2025
HRVASKA Zapadlost

Identifikacijska Stevilka: HR87429565765

Zaracunavamo vam zamudne obresti za obveznosti, ki so po nasih evidencah neporavnane:

28. OPIS oD Do GLAVNICA OBRESTI
1 OBRESTI 31.12.2024  23.06.2025 601,50 N 31,99
SKUPAJ EUR 601,50 31,99

Z Zeljo, da bi tudi v prihodnje korektno sodelovali, vas prosimo, da svoje obveznosti nemudoma poravnate.
Lepo vas pozdravljamo!

PODPIS:

TUR. transporti, d.0.0. Kamence 10, 3250 Rogaska Siatina ju vpisar v sedni reg pn Okroziem sodiscu v Celju. Osn kap. 7.500 00 FUR, MATICNA ST 6237334000, I 7a DOV SI71441754



From: Durda Bi¢ani¢ <dbicanicstecajni@gmail.com>
Sent: Friday, June 27, 2025 10:55 AM

To: PRIJAVA-TRAZBINE <prijavatrazbine@fina.hr>
Subject: Fwd: PRIJAVA TRAZBINA BRCKO MM AUTO

Postovani,

strani vjerovnik TUR d.o.o. iz Rogaske, Kamence 10 mi je dostavio prijavu trazbine za predstecajni postupak koji
se vodi za BRCKO MM AUTO d.o.o. u kojem sam imenovana povjerenikom pa Vam je prosljedujem za
postupanje i obradu.

S postovanjem
mr. sc. Durda Bicani¢, povjerenik u predste¢ajnom postupku BRCKO MM AUTO d.o.o.

.......... Forwarded message ---------

Salje: turnsek7 <turnsek.franc@s5.net>

Date: Cet, 26. lip 2025. u 14:09

Subject: PRIJAVA TRAZBINA BRCKO MM AUTO
To: <prijavatrazbine@fina.hr>

Cc: <dbicanicstecajni@gmail.com>

Lep dan ! Have a nice day!

Transporti Turnsek
SLOVENUA

Timocom: 249278
Office: +386 40 309 929
Transport: +386 69 610 515



